The JuaDg dialect Is of the same kind as Eharia. It has abandoned the most 

prominent Munda characteristics, and its inflexional srstem 

is moi?e closely in accordance witii Aryan principles than is 

the case with the Munda languages proper. 

Two specimens and a list of Standard Words imd Phrases hare been reoeiTed from 

the Bhenkanal State. They are not sufficient for giying a fnU account of the dialect. 

They are, however, the only basis available for the remarks which follow. 
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PrOEUIlGiatioii*^ — it is not possible to totm a clear idea of Juang pronunoiation 
from the materials available. A final sbort a is apparently soundccL Compare Oriya. 
Words such as hathd-ra, a tale, are, however, also written kathdr. The short a is often 
also pronounced as the a in * all.' I have not, however, been able to decfide if that is 
the case more than in a few words. 

I cannot find any indication of the existence of semi-consonants. The word otya, 
his own, is probably connected with Santali ach\ self- The future abhaj-e^ I shall strike 
compared with ahhoi^%or, struck, seems to show that the base is abhoch\ Such words 
apparently point to the conclusion that the semi-consonants do form a feature of this, as 
of other Munda dialecte. 

As in Kharia a k corresponds in some words to an A in iCherwarl. I Imve only 
noted koni^ son, corresponding to Santali, Mundari, etc., hon. 

HounS. — There are several suffixes in use after nouns the meaning of which I 
cannot ascertain. A suflix ra or r ocou's in words such as ili and irt-ra, hand ;. jota^ra^ 
shoes ; dipe-m^ lamp ; buj/i-ra^ mother ; kaihd-ra and katha^r^ tale. It appears to add 
definiteness ; compare Clihattisgarhi hm\ 

A suffix nge is used in words such as A:o»i-^^e, son ; /cfimi-fiiw^^, son ; 6w-%e, 
mother. It is possible, tbat tins su*fix is o;iginally the suffixed pronoun of the first 
person. It is however used in a general way without reference to the first person, and it 
can also be compared with the Kui suffix anjiu Compare abanjij father. 

A suffix de is used in a similar way in words such as ili^de, the belly ; ijin-dd'te, on 
his feet. It seems to be connected with Santali tak\ or else to be the pronominal suffix of 
the third person. Compare Kharia da. 

The suffix de is'often added to a suffix m. Thus, boktMn^de^ thy elder brother ; 
buin^ma-dd, of the mother ; kom-m-de, the son ; kona'tim'dd ; of the son ; dh an-um-de^ tho 
property. The suffix m is used alone in words such as boba^m-te, to the father. It should 
probably be compared with the pronominal suffix m of the second person in connected 
forms of speech. 

All such suffixes are used in an arbitrary way, and if the explanation given above is 
correct, their original meaning has been forgotten. 

There are no traces of the distinction between an animate and an inanimate 
gender. 

The dual is not used in the specimens. The suffix of the plm*al is A;t as in Kharia. 
It is often preceded by an r. Thus, loka^ a man ; loka^r-kh men : ju&ng-de, a woman ; 
judng'da-r-k% women ; ghodi, a mare ; ghodi-r^kiy mares. Compare the suffix ra 
or r mentioned above. 

The usual case suffixes are, dative, te ; thus, boba'nHe, to the father : ablative, ta, 
tai ; thus, bobam-ki-ta^ from fathers ; ne^tai^ from here : genitive, a, ra, r; thus, b&b&'jf'&f 
of the father ; bobam-dd^ of thy father ; dhani-ra, of the rich man ; doWr-W-r, <rf fathers : 
locative ra, re ; thus, gdu^ra, in the village ; kati-re, near. 

All these suffixes are well known from connected forms of speech. The genitive 
suffix r is probably derived from ra. Compare also Oriya ra. 

The tblative is, as in other connected forms of speech, used to denote the comparod 
noun in oomparisons. Thus, dr boka-rar-ta kdkdr ati jdlhing, his sister-from brother 
much high, his brother is taller t^ian his sister. 
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Hlimerals. — Ihe numerals are giren in the list of words. They are Aryan loan- 
words. Besides, howerer, the old Munda words for ' one ' and * two * are also t^ed, ffe., 
fwln, mnu and mia, one ; ban^ two. Higher nnmbers are counted in twenties. 



Pronouns. — The following are the personal pronouns :— 



fft^, aiaje, I. 
flfli-a, Si'^-ja, my. 
«»^-jV, net^Je, we. 
nei^jS, our. 



dm-4^^ Sman^ie^ thou. 



ar, airif atfrt , he, 
ST'S, gi-ff, Ms. 
ar^kif thej. 
Sr-hSf tbeir. 



Sm'4^f aman''4^f ^^7* 
7»are, you, 
harSi your. 

I have not found any traces of the dual pronoims or of the double plural of the first 
person. In addition to hare^ you, apere is recorded from Keonjhar. Ai% he, should be 
compared with Kharia adU and probably also with Kiurukb ar, they. Other forms are 
dMche, to nae, dr'tet to him, etc. 

It will be seen that the suffixes nje, de, ana ri corre^spond to those mentioned abore 
when dealing with nouns. 

Pronominal sufiBxes and infixes do not appear to be used. Some traces of them hare 
already been mentioned. Jf, n^ and h are sometimes prefixed to verbal tenses in order to 
indicate that the subject is of the second person singular, the first person plural, and the 
second person plural, respectively. They are probably derived from pronominal suffixes 
added to the word immediately preceding the verb. Compare the remarks under the 
he&d of Verbs, below. 

The interrogative pronouns are ad% who ? biri^ what ? 

Verbs. — The conjugation of verbs is of the same kind as in Kharia. I cannot find 
any traces of the categorical a, of the pronominal infixes, or of^the rich variety of forms 
found in other Munda languages. 

The person of the subject is sometimes marked by means of pronominal prefixes. 
llius, * I go ' is din hande. The same form of the verb is ako used in the third perspn 
singular and dual. In the second person singular, on the other band, an m is sometimes 
prefixed, and similarly n is prefixed in the first, and h in the second person plural. These 
prefixes are probably originally pronominal suffixes added to the word preceding the 
verb. Thus, dmde ma-hat^de^ thou goest. 

So far as I can judge from the scanty materials at my disposal the various tenses are 
formed as follows. 

The future is formed by adding an e as in Kha|ia ; thus, abhaj^e^ I shall strike 
gdtd^e^ I shall say. Neuter verbs add na; thus, Jandmal-ndt it will be known. 

The present is formed by adding the suffixes ke andrfe; thus, «ara-*tf, he is 
grazing ; kaba-de, he is making. In abha*ke-ki^ they strike, the pronominal suffix W, 
they, is added. No similar instances occur in the specimens. Ke apparently 
corresponds to the copula ke in Kharia. 

There are various suffixes denoting past time. 

In the first place the suffixes e and nd, which usually denote the future, are occasion- 
ally used to denote the past ; thus, kib-e^ thou madest ; tonga-nd, she stood; 4^-nap he 
oame. They are probably not properly past tenses, but denote the indefinite time. 

The most usual suffix is o or a, to which a y is prefixed after vowels. It probably 
corresponds to Khaf ia o. A nasal sound, commonly an f», is often added. Thus, an-Op 
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went ; po-p'O, mw, mh-a^ seked; ^a^a<-jf-a, said ; dm^hhi-laA'^&n^ he became wretohed ; 
hu^'AUf found. 

A suffix corresponding to Kharia d occurs in the f ornis $or^ eher^ and che^^ Uiust 
Mn ahhoi'SOTt I struck ; han^oher^ went ; len-^chede, I hare walked. 

The suffix se-ke^ corresponding to Kharia «♦-*!, is used to denote the ordinary past. 
Ilius, gata-ae-ke, said ; jim-Be-he^ I hare eaten. 

Other lonns of the past tense are nech^ed^&t he returned ; leh'er-a^ he dept ; paAeh^ 
er-a^ he devised ; and so forth. They apparently contain a suffix corresponding to Santali 
et\ BudiyatCi came to a close, is formed by adding ate. Compare the suffix ati in 
Birhir. 

The imperative seems to be formed as in Kharia. Thus, dingi and ding^ gire ; 
rue-na^ keep. A suffix de is used in forms such as hana-de, go ; dsue-de^ put on. Nikim&t 
let us make, seems to contain an imperatiTe particle corresponding to Santali ma. 

Verbal nouns are bi&udt to fill ; gogadate, to take off ; aarayedaya, in order to 
feed ; nahunre, in order to feast. I cannot analyse all these forms. Sardyed-aya i& 
perhaps the past tense of a causatiTe verb. 

Participles* — A. yery common participle is formed by adding the suffix jo; thus, 
jimuja, eating ; sunyiydja^ smelling ; anoja, going ; denja, coming ; tongananja^ arising. 
It is commonly used as a conjunctive participle. Another suffix of that participle is 
apparently me ; thus, bdjime^ eating ; eaidame^ having been. J>hapat-i, running, is 
Oriya. De-de^ coming, is the doubled base used as an adverbial participle, as is also the 
case in Kharia. 

The negative particles are a prefixed fm and a suffixed ^^-ita; thus, ma ano^ he 
did not go ; bhnnge-je^ndf I did not br^i.k. 

The base of the verb snbstantive is dd ; thus, dsi^ke^ am ; dsi-ana^ was ; compare 
Oriya dchhL There is also a base id or ir ; thus, f><?, am, art, is, in Keonjhar, and several 
curious forms such as idame^ am, is ; indin^ art, etc., in the list of words. 

The verb jim^ to eat, is used as an auxiliary verb in order to form a passive. Thus, 
dinje mdd jim-seke^ I have eaten stripes, I am struck. Such forms are of course Aryan. 

For further details the student is referred to the two specimens which follow. The 
first is a version of the Parable of the Prodigal Son, and the second a popular tale. Both 
have been forwarded from the Dhenkanal State. A list of Standard Words and Phrases 
will be found below on pp. 243 and ff . 
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